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W&Z&O me,,,

Whether you are a visitor or a long-time member of our parish
community, you are welcome here. As a community of faith, we
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of
God, who suffered, died, and rose from the dead so that we might
have eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily
growing closer to the Lord. It is our mission to share this Good News
with others and in so doing, to build up the Kingdom of God.

Our parish community extends to you the invitation to enter into or
continue this journey with us. You will find in this bulletin information
about how we do this through worship, the sacraments, and service
to others. You are invited to consider becoming a part of our
faith-sharing community.

In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Ya sea que usted nos visita 0 ya es un miembro de nuestra comunidad
parroquial, usted siempre es bienvenido aqui. Como una comunidad de
fe, creemos que nuestra fe es una relacion personal con Jesucristo, el
Hijo de Dios, que sufrid, murio, y resucité de entre los muertos para
que nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una
jornada para crecer diariamente mas cerca al Sefior. Es nuestra
mision el compartir esta Buena Nueva con los demas y al hacerlo,
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le
extiende una invitacion para que comience o continué en esta jornada
con nosotros. En este boletin encontrara informacion acerca de cémo
hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los
demas. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de
nuestra comunidad de fe.

En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Catélico
Whether you have questions or you already know you'd like to become
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.

Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser catolico, llame
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a
rvaldez@stfrancisholland.org

Pastoral Staff

Rev. Charles Brown, Pastor

Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor

Sr. Noella Poinsette O.S.F., Outreach/ Social Justice
Tom Eggleston, Pastoral Associate

Guillermo Flores, Immigration Assistance
Administration Staff

(616) 392-6700
Ext. 106
Ext. 116
Ext. 114
Ext. 104
Ext. 110

Ext. 124
Ext. 102
Ext. 109
Ext. 101
(616) 499-1166

Elvia Dominguez, Business Manager
Francisca Flores, Accountant

Emily Alba, FAFF Administrative Assistant
Connie Ayling, Administrative Assistant
Jason Heydens, Maintenance

Music & Liturgy
Phillip Konczyk, Director

Ext.117

Life in Christ—the Sacraments

Baptism/Bautismo

Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info.

Los padres de familia que deseen bautizar a sus nifios (hasta los 6 afios) estan
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparacion incluya
formacién sobre el sacramento y reflexion espiritual. Par mas informacion
comuniquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism

First Communion/Primera Comunién

We require that children second grade and up participate in one of our
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental
preparation. Visit our website for more information at www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.

Se requiere que los nifios del segundo grado en adelante

participen en un programa basico de formacion de fe un afio antes de que
comiencen Su preparacion para el sacramento. Para mas informacion visite
nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/first-reconciliation.

Confirmation/Confirmacion

Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning
sacramental preparation. Visit our website for more information at
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Se requiere que los jovenes del grado ocho al grado doce empiecen su
preparacion en uno de nuestros programas basicos de formacion de fe un afio
antes de que comiencen su preparacion para el sacramento. Para mas
informacion visite nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Marriage/Matrimonio

Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding
date. Marriage preparation sessions are required.

Comuniquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparacion matrimonial.
Anointing of the Sick/Uncién de los Enfermos

Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after
hours in an emergency only.

Comuniquese con la oficina parroquial en horas habiles de trabajo. Si la oficina
esta cerrada hable a la rectoria, pero solamente en caso de emergencia.

Membership/Membresia

New members are always welcome to our Parish. Please call our office to
register or pick up a registration packet at the Information Desk in the
gathering space in Church. Register also at www.stfrancisholland.org.

Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de registracion
del escritorio de informacion ubicado en el atrio de la iglesia.

Parish Nurse

Martha Kuyten, Parish Nurse

Family & Adult Faith Formation

Ricardo Valdez, Director

Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries

Evangelization and Stewardship
Brian Piecuch

(616) 392-6700

Ext. 111
Ext. 115

Ext. 119

616) 392-3985
616) 392-2474
616) 994-9864
616) 394-0676

Rectory

Fax

Corpus Christi School
St. Vincent de Paul


http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
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What's Happcning @ SFDS/] istade [ ventos en SFDS

Scripture Readings
for the Week

Monday, Feb. 26
Dn 9:4b-10
Lk 6:36-38

Tuesday, Feb. 27
Is 1:10, 16-20
Mt 23:1-12

Wednesday, Feb. 28
Jer 18:18-20
Mt 20:17-28

Thursday, March 1
Jer 17:5-10
Lk 16:19-31

Friday, March 2
Gn 37:3-4, 12-13a 17b-28a
Mt 21:33-43, 45-46

Saturday, March 3
Mi 7:14015, 18-20
Lk 15:1-3, 11-32

Sunday, March 4
Ex 20:1-17

1 Cor 1:22-25

Jn 2:13-25

Lecturas Biblicas
de la Semana

Lunes, 26 de Febrero
Dn 9:4b-10
Lc 6:36-38

Martes, 27 de Febrero
Is 1:10, 16-20
Mt 23:1-12

Miércoles, 28 de Feb.
Jer 18:18-20
Mt 20:17-28

Jueves, 1 de Marzo
Jer 17:5-10
Lc 16:19-31

Viernes, 2 de Marzo
Gén 37:3-4, 12-13a 17b-28a
Mt 21:33-43, 45-46

Sabado, 3 de Marzo
Mi 7:14015, 18-20
Lc 15:1-3, 11-32

Domingo, 4 de Marzo
Ex 20:1-17

1 Cor 1:22-25

Jn 2:13-25

Weekend Masses

Saturday 5:00 pm (Bilingual)
Sunday 8:30 & 10:30 am
Sunday 12:30 pm (Espafiol)

Daily Masses

Monday 12:10 pm

Tuesday 9:00 am

Wednesday 6:00 pm (Espafiol)
Thursday 12:10 pm

Friday 6:00 PM (Lent only)

Office Hours

Monday - Wednesday
9:00 am to 6:00 pm
Thursday & Friday
10:00 am to 5:00 pm

Reconciliation

First Friday—Noon to 1 pm
Saturday—4:00 to 5:00 pm
Saturday @ OLL 9-10:00 am

Hope College Masses

Daily: M-Sat.—12:00 pm
Bultman Student Chapel
115 E 12th St.
Sunday—5:00 pm
Winants Auditorium
Graves Hall, 263 College

OFFERTORY

Sunday, February 18

$14.641.79
281 cks/Env

Automated Donations
$12,957.60
99 Participants
Ash Wednesday
$1.035.65

YOUTH MINISTRY
BAKE SALE
$789.41
Hispanic Ministry
Dance fundraising

$5.612.68

St Francis de Sales
tithe:
Habitat for Humanity

Lenten Reconciliation

Every Saturday from 3:30 to 5:00 PM

Every Friday after the 6:00 PM Mass

Friday, March 2 from Noon to 1:00 PM
Thursday, March 8 from 7:00 to 8:00 PM
Wednesday March 14 from 6:45 to 8:00 PM
Thursday, March 15 from 5:00 to 8:00 PM (The Light is on for You)
Wednesday, March 21 from 6:45 to 8:00 PM
Thursday, March 22 from 7:00 to 8:00 PM
Friday, March 23 from Noon to 1:00 PM
Wednesday, March 28 from 6:45 to 8:00 PM

Joint Lenten Reconciliation Service w/OLL
Sunday, March 3 at 3:00 PM @ SFDS
Individual confessions will follow the service.

Mass Intentions /Intenciones de Misa

Saturday/Sabado, February 24, 2018
5:00 pm t  Joseph Luc Huynh—Huynh family
Sunday/Domingo, February 25, 2018

8:30 am t Al Souls—Le family
10:30 am t Joseph Chan Nguyen—Nguyen family
12:30 pm For the People

Monday/Lunes, February 26, 2018
12:10 pm t Jack Faber—friend
Tuesday/Martes, February 27, 2018
9:00 am deceased members of St. Francis
Wednesday/Miércoles, February 28, 2018
6:00 PM deceased members of St. Francis
Thursday/Jueves, March 1, 2018

12:10 pm deceased members of St. Francis
Friday/Viernes, March 2, 2018

6:00 pm deceased members of St. Francis
Saturday/Sabado, March 3, 2018

5:00 pm t  For the People
Sunday/Domingo, March 4, 2018

8:30 am T  Jack Conder

10:30 am t  Frank and Eileen Violante—Steenwyk family

12:30 pm deceased members of St. Francis
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GREETERS

Be on the front line of our parish Pastoral
Plan. Become a Mass Greeter! You too can
do your part to help us Grow Passionate

' Disciples! Contact Brian Piecuch at
bpiecuch@sfrancisholland.org, or call the
parish office.

B
\ff\

OsRicE I
BOWL
FOR |.ENT FOR |.|FE

Pick up your rice bowl in the gathering space today!
Return them to the office after Lent.

INTO THE WILDERNESS

A Young Adult Lenten Series

All young adults (18-35yrs) are invited to dive deeper into our Catholic
Faith as we explore the three pillars of Lent (prayer, fasting, and
almsgiving), and then seek to put them into action in our own lives.
Gatherings will take place every Thursday evening in the Library at Our
Lady of the Lake and will include, social time, catechesis, opportunities
for discussion and prayer. Friends are welcome! Come as you are
available, all evenings connect to each other, but can also stand alone!

March 1 - Into the Wilderness: Fasting
March 8 — The Wild Life of Fasting
March 15 — Into the Wilderness: Almsgiving
March 22 — The Wild Life of Almsgiving
March 29 - Triduum Begins w/Mass of the Lord’s Supper — No Gathering

Questions? Contact Tom Eggleston @ teggleston@stfrancisholland.org
or 616-392-6700 x104

Corpus Christi Foundation - Giving Grows
Through Endowments!

Through the foresight of our Catholic leaders, the Corpus Christi
Foundation was created to enrich and support this Lakeshore Catholic
community by providing a secure and lasting gift of stewardship for
future generations. An endowment can accomplish that mission.
Unlike an offertory collection or annual appeal which are immediately
usable, an endowment is a permanent fund and is held in an
investment set aside for the long-term support for the work of the
Church. The principal is never touched, but the income from the fund is
used in accordance with the wishes of the donor. The principle, as it is
defined, includes the initial contribution given to establish the
endowment, as well as all additional contributions to the endowment.
The assets of the Corpus Christi Foundation grow through sound
investment policies and from additional gifts. An endowment fund
should not be confused with a capital fund, a reserve fund, or a special
project fund, all of which generally allow expenditures of

principle. Please join us in making an investment in the future! For
additional information about Corpus Christi Foundation or how to make

a contribution, please visit our website.

JOIN US. DREAM WITH US.

Find us on Facebook...
“Corpus Christi Foundation”

Dear parishioners,

~ We have been presented with

~» an opportunity to offer our youth

U alocal overnight retreat on

¢ _ St. John Paul II's Theology of

~ the Body. Unfortunately, we
were not able to plan ahead, so

: " SFDS does not have the funds

to help subsidize the $150 per student fee. We would like to send up to

10 youth. If you would like to sponsor a youth with a one-time donation,

please contact Emily Alba @ 616-392-6700 ext. 109.

Thank you for your continued support of our youth we work to make
passionate disciples.

Youth Ministry Team

We Need =
¢ Ael‘;our Help

Queridos feligreses,

Se nos ha presentado una oportunidad para ofrecerle a nuestros
Jjovenes un retiro de un dia para otro donde aprenderan acerca de las
ensefianzas de San Juan Pablo Il de la Teologia del Cuerpo.
Desafortunadamente, no fue posible el planear con anticipacion, es por
eso que San Francisco de Sales no cuenta con los fondos necesarios
para ayudar a pagar la cuota de $150 por estudiante. Nos gustaria
mandar hasta 10 jovenes. Si quiere patrocinar a un joven con una
donacidn, llame por favor a Emily Alba @ 616-392-6700 ext. 109.

Gracias por su firme apoyo para nuestros jévenes cuando tratan de ser
discipulos comprometidos.

Equipo del Ministerio Juvenil
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THE OSTERHAVEN LECTURE SERIES ON THEOLOGY

Recovering Biblical Christianity:
Roman Catholic and Reformed Perspec
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MATTHEW LEVERING
University of St. Mary of the Lake

MARCH 12-13, 2018

Western Theological Seminary
Mulder Chapel

Dr. Levering is a renowned Catholic
theologian and the author of over twenty
books. He s a member of Evangclicals
and Catholis Together

MONDAY, 3:00 P.M.

KEVIN VANHOOZER
Trinity Evangelical Divinity School

Dr. VanHoozer = a Icading Protestant
theologian and author whose work
focuscs on systematic theology,
hermencutics, and postmodcemism.

“What Counts as a Biblical Doctrine?
Exploring the Biblically Warranted Modes
of Biblical Interpretation™

MATTHEW LEVERING

JARED ORTIZ
Hope College

Dr. Ortiz is the founder and dircctor of
the Saint Benedice Institute, the Catholxe
spiritual and mtclloctual conter that
scrves Hope Colkege.

MONDAY, 7:00 P.M.

“Mere Protestant Christianity: Sola Scriptura
and the Comic Possiblity of Reformation™

KEVIN VANHOOZER

SUE ROZEBOOM
Western Theological Seminary

Dr. Rozchoom tcaches and wnites on
Isturgical theology and has been active
in official Roman Catholic—Reformed
dialoguc for many ycars.

TUESDAY, 3:00 P.M.

Panel Discussion

MATTHEW LEVERING, KEVIN VANHOOZER,
JARED ORTIZ, AND SUE ROZEBOOM

westernsem.edu - saintbenedictinstitute.org
WESTERN THEOLOGICAL SEMINARY - 101 E. 13TH STREET, HOLLAND, MI 49423 - 616.392.8555
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QOutreach & Social Justicc/ Fe y Justicia

St. Vincent de Paul Center is open Mondays and

Wednesdays from 3:00 pm to 8:00 pm and Saturdays from
Noon to 4:00 pm. Our guests at the center would welcome
your gifts of bagged pinto beans, jello, jelly, and canola oil.

El Centro San Vicente de Pall esta abierto los lunes y miércoles de las
3:00 pm a las 8:00 pm y los s&bados de las 12:00 pm a las 4:00 pm. Las
personas que usan el centro para llevar comida le agradecen sus
donaciones de bolsas de frijol pinto, gelatinas, jaleas y aceite de canola.

Volunteers at St. Vincent de
Paul Center: Perhaps in Lent
you'd like a way to do more
service to those who are
hungry. Stop in at St. Vincent
any Monday or Wednesday
between 5 and 8 pm to give an hour or two — or on Saturday between
noon and 4 pm. Just show up and help out.

Voluntarios para el Centro San Vicente de Paul. Quizas en esta
Cuaresma le gustaria servir a los que pasan hambre. Vaya a San
Vicente cualquier lunes o miércoles entre las 5 y 8 pm para dar una o
dos horas de servicio — o el sdbado entre las 12 y 4 pm. Nada mas
preséntese y ayude.

Respect Life Corner:

Euthanasia/Assisted Suicide Awareness: Those whose lives are
diminished or weakened deserve special respect. Sick or handicapped
persons should be helped to lead lives as normal as possible. — USCCB

Esquina Respeto a la Vida:

Ser Conscientes Acerca de la Eutanasia y el Suicidio Asistido:
Aquellos cuyas vidas estan debilitadas merecen un respeto especial.
Los enfermos o personas con discapacidades deben de ser ayudadas a
vivir una vida tan normal como sea posible. - USCCB

Black History Month:
L ‘(J K P4 One day our descendants will think it incredible

U I Tu RY that we paid so much attention to things like the
1 $=| amount of melanin in our skin or the shape of our
eyes or our gender instead of the unique
identities of each of us as complex human beings.

— Franklin Thomas, activist, philanthropist, and former president of the
Ford Foundation.

Filing Taxes for Free: If you eam less than $66K per year, you can file

your taxes for free at www.MyFreeTaxes.com. This info is from Greater
Ottawa County United Way.

Dear Corpus Christi,

I'm writing to you because | have a
question for you. So | know you are a
priest now, but what did you want to
be when you were a kid?

Sincerely, Marianne
Corpus Christi 6t Grade

Hi Marianne,

[ actually didn't want to be a priest when

| was a kid, | never even thought about it
until I was in college. | wanted to be a
scientist when | was younger, someone
who studies difficult questions about how
the world works and helps cure
diseases. It was only when | was a bit
older that | started to discover that the worst disease isn't Ebola, or
AIDS, or even cancer; it is sin, and the death that comes as a result.
Luckily, I also met the Divine Physician, the one who has the cure for sin
and death. It was only after realizing that Jesus wants to offer an
amazing life to all of us that | began to consider being a priest. | wanted
to bring to everyone the same cure that | myself had received!

Sincerely,
Fr. Kyle Kilpatrick

Querido Corpus Christi,

Le estoy escribiendo porque tengo
una pregunta para usted. Yo se que
usted es un sacerdote ahora, pero

¢ Qué queria ser cuando era un
nifio?

Sinceramente, Marianne

Corpus Christi Grado 6

Hola Marianne,

En verdad nunca quise ser un sacerdote
cuando era un nifio, nunca pensé en esto
hasta que estaba en la Universidad.
Cuando estaba joven yo queria ser un
cientifico, yo queria ser alguien que
estudiara preguntas dificiles acerca de
como funciona el mundo y ayudar a curar
las enfermedades. No fue hasta que era
un poco mas mayor que empeceé a descubrir que la peor enfermedad no
es Ebola, o SIDA, ni siquiera el céncer; la peor enfermedad es el
pecado, y la muerte que resulta del pecado. Afortunadamente, también
conoci al Divino Doctor, el que tiene la cura para el pecado y la muerte.
No fue hasta que me di cuenta que Jests nos quiere ofrecer una vida
maravillosa para todos nosotros que empecé a considerar el ser un
sacerdote. jQuise llevarles a todos la misma sanacién que yo mismo
habia recibido!

Sinceramente,
Padre Kyle Kilpatrick
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